Genesis 1:13



- this is the WA conversive with the qal imperfect from the verb HAYAH in the construct state plus the masculine singular noun ‘EREB, which means “And it became evening.”

- this is the WA conversive with the qal imperfect from the verb HAYAH in the construct state plus the masculine singular from the noun BOQER, which means “And it became morning.”

- this is the masculine singular common noun YOM, meaning “day.”

- this is the masculine singular ordinal adjective meaning “third.”

Gen 1:13 corrected translation
“And it became evening.  And it became morning.  A third day.”
Explanation:
1.  The events of the third day of restoration:


a.  The ice pack melts, the waters covering the earth recede and dry land becomes visible, verse 9.


b.  God names the earth and the sea and both are exactly perfect.


c.  God calls forth the different types of vegetation to cover the earth according to its individual species, and all of plant life is perfect according to God’s plan.

2.  God’s restoration of the earth in the first three days is absolutely perfect.


a.  There is perfect atmosphere.


b.  There is perfect land.


c.  There are perfect oceans.


d.  There is perfect plant life.
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